Taxkum 00pa3oM MOKHO CAENATh BBIBOJ, YTO HOCTAJIbIUsI ACHCTBUTENBHO SIBIISIETCS. METAKOHIIENTOM, TaK Kak
BKJII0YA€T MHOTOKOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYpY, YTO IO3BOJISET PACCMATPUBATh HOCTANBIHIO HE IPOCTO KAK YyBCTBO,
a KaK CJIOJKHBII NICUXOJIOTHUECKUI U KyJIbTYpHBIH (DeHOMEH.
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KOHIIEIT IBETA BLUE B AHIJIOSAA3BIYHOM CYBCTAHJIAPTHOM JIEKCUKE

Beenenue. M3yueHne 1BETOBBIX KOHIIENTOB B Pa3IMYHBIX SA3BIKAX SBIACTCS BAKHBIM HHCTPYMEHTOM IS
MOHMMAHUsSI CBSI3W MEKIY KyJIbTYpOH M MBIIUICHHEM HX HOCHTENEH: DTa CBA3b ABIACTCS OCHOBOIIOIATAOIICH TPH
M3YYCHUH A3BIKOBOW KapTHHBI MHpPa OTAEIBHOTO Hapoaa. COBpeMEHHbIC HCCIIEIOBAHUS CBHUICTEIBCTBYIOT O TOM,
9TO JICKCHKA, CBsI3aHHAs C IIBETOOOO3HAUCHMSIMH, (OPMHUpPYETCS B OOJNBIICH CTENEHW IMOJ BIHSHHEM COIIHO-
KyJbTYpHBIX (akTopos [1]. B yacTHOCTH, aHaNIN3 XOJOAHBIX TBETOB, K KOTOPHIM OTHOCUTCS CHHHH, JEMOHCTPUPYET
UX TOBBIIEHHYIO KATErOPH3allMOHHYI0 3HAYMMOCTh B PSJAE SA3BIKOB JaHHAs 4YacTh IBETOBOM TaMMBI MOJy4aeT
GOJBIIOE KOJMYECTBO TEPMUHOJOTHUECKNX auddepenunanuii [2]. D10 sBieHHe O0OBACHAETCS HSBOJOIMOHHOM
3HAYMMOCTBIO XOJIOJHBIX OTTEHKOB, CBS3aHHBIX ¢ KPUTHYECKH BaXKHBIMM OOBEKTAMH — OT BOIBI JIO
(U3HOTOTHYECKUX peakiuii opranuzma [3]. [IpeMeTOM HACTOAIIETO UCCIIEI0BAHUS BBICTYIIAET KOHIIENT IBeTa blue
B aHTJIOSI3BIYHON CyOCTaHIAPTHOM JICKCHKE.

OcHoBHast yacTh. COrIacHO COBPEMEHHBIM HCCIICIOBAHMAM, CHHUM IBET — OJWH M3 Hamboyiee GOraThIX
M Pa3sHOCTOPOHHUX I[BETOO003HAYEHHI B aHTIIMICKOM ciieHTe. B Xoj1e nccrenoBanys GBUTO BBISIBJIEHO 8 OCHOBHBIX
CEMaHTHYECKHUX TPYII HCIIOIb30BaHuUs iekceMbl blue B 186 cIeHroBBIX BRIPOKCHUSX:

1. Blue kak 1BeT 3anpeiieHHbIX BemecT. KommuecTBo 1 pa3HooOpasne HApKOTHUESCKUX BEIIECTB TOPOIUIIO
OOIIMPHYIO TPYIIY CICHTOBBIX BBIPAKEHHI, HACIUTHIBAIOIIY0 35 MPUMepoB. BBHIYy pasHOPOIHOCTH 3alPEIeHHBIX
BEILIECTB, JAHHBIH KOHIIENT MOYKHO PAsIeIUTh HA JBE OCHOBHBIE MOATPYIIILL:

a) pacTuTeNbHbIE BeliecTBa, Hanpumep, blue crack, blue dream, blue sage, rue 1BETOBOI KOMIIOHEHT
yKa3bIBaeT Ha MCUXOTPOIHOE BO3/eicTBrE BenlecTsa (14 npumepos);

0) CHHTETHYECKHE CTUMYISTOPBI U AenpeccanTbl (12 mpumepos): blue angel, blue bomber, blue butterfly,
blue dolphin.

B gaHHy0 TPyIIly TakKe BXOJUT P/ EIMHUYHBIX MPUMEPOB, 0003HAYAIONIMX JIPYIHE HAPKOTHYECKHE
BellecTra, Hapumep, blue — “ crack cocaine” .

2. Blue xax mBer mommumu. EcTecTBeHHas accolMialMs CHHETO [BeTa ¢ (OPMOM TIONHIUK MTOPOIUIA
OOIIMPHEIN PsiJT JIEKCEM, B MCCIIEIOBAHMN HacunThIBarommii 24 npumepa. Hampumep, blue — oduriep mommrmun wm
MOJNIMIIKS, TIE 3a OCHOBY Oepercs Hamboyiee WacTo BCTpevaromiasics yHupopma, TpeicTaBuTeneii 3akona. Blue
bunnies — monwuiws, rIe WPOHWYHO CPAaBHHMBAIOT TOJMICHCKMX C Kponmwkamu. Blue dangers o6osmauaer
HOJTUIICHCKHE MAIIHHBI, KOTOPhIE HEKOTOPBIC CJIOM HACEICHUS HHTYUTHBHO CPaBHHBAIOT C omacHoCcThio. Blue devil,
devil in blue, bluey wucnonpsyercss miast 0603HAYEHHS MOJMIEHCKOrO, MOCKOJBKY OH BBI3BIBAET HETATHBHBIC
acCOIMAIIMH B IPECTyMHOM Mmupe [4].

3. Blue kak nger ankorons. CBsi3b CHHErO IBETA C aJKOTOJIBHBIMH HAMUTKaMH OOYCIIOBJIEHa B OCHOBHOM
[[BETOM HAIMTKOB (JIMKEpP, HEKOTOPHIE KOKTEHIM) W BHEIIHAM BHIOB JIIOJEH, HAXOISIIUXCH TOJ BO3AEHCTBHEM
CIIMPTHOTO. DTa IPyIa B UCCIIEA0BAaHNE cocTaBuia 19 cleHroBsIx BeIpakeHuid: blue moon — Genbruiickoe muBo,
blue ruin, blue tape — uuzkokadecTBeHHBIH KUH WK BUCKH, blue-blind — oueHs mestHBIN YeoBEK | Jp.

4. Blue kak 1Bet koxu. JlanHas kareropus (15 mpumepoB) 1 MOKeT OBITH pasiesieHa Ha JBE MOATPYIIIIbL:

a) mBeT KOkH adpoamepukanies. OCHOBaHWEM [UIA HCIONB30BAHUS BBIpAKEHHWI co cioBoM blue mpu
0003HaYCHUH HETPOUIHON Pachl CIYKHT BHICHHE MX IBETAa KOXH, Kak TemHoro, dark blue, u Bocmpusitue ero



9KBHBAICHTHO KaK «HCCHHS-4epHOTr0%». [IpuMepom ciyxat equauist: blue, blue jaw — temuokoxwuit uenosek, blue
QUM — YeJI0BEK C OYCHb TEMHBIM LIBETOM KOXKH.

0) 1BeT KOXH eBporeouHON pacel: blue devil — Genbrii yenosek, bluebelly — venosex u3z HoBoit Auriuu
(CIIA), rie mpoMCXOauUT OTCHUTKA K IBETY (hirara, u ap.

5. Blue kak 1Ber TIOphMBI. IlcHXonorHYeckas acCOUUAlMs CHHETO C IMPEACTABUTEISIMUA 3aKOHA
U JICTIPECCUBHBIM COCTOSIHUEM CTajla OCHOBOM /IS TOSIBJICHHS Psfia JIEKCHYSCKUX CIMHHUL, CBSI3aHHBIX C TIOPbMOH.
Hanpumep, blue — 3axmouennsiii, blue brick — tropema, blue room — tiopemuas kamepa u ap. Beero 10 eaunuir
BBEIOOPKH.

6. Blue kak mBer mempeccuu, 9TO0 0OOCHOBBIBAETCS aCCOLMALMEH CHHETO C MEeYaibio, TPYyCThIO M allaTHEH.
Ora rpymnmna BKIIOYAeT 7 CICHrOBBIX BepaxkeHuit: blue — HecuacTHbIi, pasoyapoBanubiii, blue boots — nempeccus,
blue funk — cepresnoe recuactre, blue mouldy — npo6iema.

7. Blue kax uBer cBuHIA. ACCOLMALHS CHHETO CO CBHHIIOM MMEET HCTOPHYCCKUE U BH3yalbHBIC OCHOBAHMS,
BKJIFOYAst CHHEBATHIM OTTCHOK METAJUIa, @ TAK)KE MPOU3BOJUMBIC M3 HErO W3/Cirs, HapuMep, myiu. JlanHas rpyrmmna
BKITIOUaeT 6 BeIpaxkeHuid: blue pigeon — Bop, crenmanu3upyOIKiics B BOPOBCTBE CBHHIA ¢ Kpbiin, bluey —
cuner, blue pill, blue plum — wmetadopsr Ha mysnro, re 3a OCHOBY B3AThI (pOpMa, IBET M pa3sMephl U3ACIHS,
U JIpyrue npumMepsi [5].

8. Blue kak uBer mpoGiieM U Heynad. J[aHHAs Kareropus BKIOYAET 4 JIEKCHYECKUX EIMHUIIBI, HAPUMEP,
blue duck — npoBas1, 3apaHnee NPOUTPHIIIHOE IEIO.

3akaouenue. [IpoBeicHHBIIT aHATN3 CTPYKTYPHO-COJIEPIKATENILHOTO acnekTa KoHuenTa blue nemoncTpupyer
ero CeMaHTHYecKoe 0oratoe M pa3sHOOOpasHOEe IPH HKCIONB30BAHHU B AHIIIOSA3BIYHOM  CIICHTE. BBIIBICHHBIC
8 OCHOBHBIX CEMAHTHYECKUX TPYII OTPAXKAIOT LUIMPOKHU CIIEKTP KYIBTYPHBIX, COLHAIBHBIX, MCHXOJOTHYCCKHX
U HCTOPUYCCKHX (DAKTOPOB, BIMAIOMINX Ha (POPMHUPOBAHHE CIICHTOBOU JIeKCHKH. Hanfojee pacrmpoCTpaHEHHBIM
chepamu mcmonb3oBanus blue oxazamuce Hapkotudeckuii cieHr (35 MpEMepoB); CyOCTaHmapTHAs JIEKCHKA ISt
o6o3HaueHus1 nosuiud (24 mpuMepa) W BBIPAXKCHWS UL ONMHCAHUS  aJKOTOISI M aJKOTOIBHOTO COCTOSIHHS
(19 npumepoB). DTO CBHACTENBCTBYET O 3HAUMTEIHHOW POJIM CHHETO LBETa B KOHLENTYaIU3alHH TaOyHpOBAHHBIX,
MaprHHAIBHBIX WM CIICIHATM3HPOBAHHBIX 00IaCTeil YeI0BEUECKOM NS TEILHOCTH.
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PEYENNOBEJEHYECKASI XAPAKTEPUCTUKA HEHHOCTHO-HACBIINEHHbBIX
KOMMYHHUKATHUBHBIX CUTYAIIMU B COBPEMEHHOM SAITIOHCKOM CEPHAJIE “ BERSERK”

BBeneHue. AHTPONOIEHTPHUYESCKUN IOJXOJ] B COBPEMEHHOM nHMHIrBUCTHKE [1, c. 4] 3amaer HampaBieHue
HAYYHBIM HCCJICIOBAHUAM, PACKPHIBAIOIIAM TaKyI0 MPOOJIEMATHKY, KaK CBSI3b S3BIKA M JYXOBHOH JEATEIEHOCTU
YEIIOBEKA; S3bIKA, MBIIUICHUS M CO3HAHUS UYCIIOBEKA; s3BIKA W (PM3HOJOTHUH UCIIOBEKA; S3BIKA W KYIBTYPHI; s3BIKA
U KOMMYHHKAIIUU ¥, HAKOHEL, SI3bIKa W YEJOBEUYECKUX LEHHOCTEH. B TaHHOM KOHTEKCTE AOCTATOYHO aKTyalbHBIM
NPENCTABISETCS JIMHTBUCTHUECKOE MCCIIEIOBAHUE AKCHOJOTHMYECKOTO (IIEHHOCTHOTO) HATIOJNHEHHS COBPEMEHHOM
aHUMaIuu [2], KOTOpas MPUBIIEKAET MOJIOICKH CBOUM CIOKCTHBIM M SMOTHBHBIM COJEPKAHHEM, OJHOBPEMEHHO
nmoOyKaass 3agyMaThcs O BONIPOCAX HWHTEPIPETAIMK M OICHKH MOCTYIKOB, CHTYallMil W DEIICHUH NepcoHa)kei
C TIO3UIIMH [IEHHOCTEN U aHTUIIEHHOCTEM.

Llenv Oannozo uccrnedogamuss COCTOMT B BBISIBICHHM OCHOBHOI'O BepOalbHOTO COCTaBa W COJEPIKaHMs
aKCHUOTE€HHBIX CUTYallMil B COBPEMEHHOM SMOHCKOW aHUMalWW MYJbTHUKYJIbTYPHON HaIlpaBJIEHHOCTH Ha IMpUMeEpe
aHUMAIMOHHOTO cepuaina “Berserk”.

Mamepuaner u memoowt ucciedosanus. MeTOIbl UCCIECNOBAHUS BBIOPAHBI CIICAYIONIME. METOJ CIUIONIHON
BBIOOPKH, JTMHTBOCTHJIMCTHYCCKUM aHAN3, KOHTCKCTYallbHO-CUTYaTUBHAS WM JIMHTBOKYJIETYpHAs WHTEPIPETALUS.





